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Xapaxmepnoii yuepmoti KoHyenma «Ompuyamenvbubvlie IMOYUU» 6 OPEGHeaH2IUUCKUL Nepuood ObLIO Ha-
Judue Oupy3nvix, HeuemKkux HOMUHAYUL — OOHO U MO Hce CLOBO 8 OPEGHEAHSIUTICKOM A3bIKe HOMUHUPYem
Qusuneckyio, huzUoN02ULECKYIO U NCUXONOUYECKYTO PopMbl Obimust. DMO 0CTNAemcst aKmyalbHbIM U 8 CPeo-
HeaHenuiCcKull nepuoo, HO 8ANCHA 8 IMOM NEPUOO U KYTbMYPHASL MPUadd «Cmpax — 2pex — 8UHa», KOmopast
aKmueHo KyIbmugupyemcsi 1yepKogulo, 61a200apsi 4emy NOsGISAeMCs MHOJICECHB0 HOBbIX HOMUHAYUL IMO-
yutl. B HosoaHenulickull nepuoo Hauunaem npeoonadams SMNUPUKO-MeoOpemuiecKull mun 3Hanusl, 4e108ex
obpawaemcsi K abCmpakyusiM, 2NA6HbBIM UCIOYHUKOM NOSIGNIEHUST HOBbIX HOMUHAYUL IMOYULI BbLCHIYNAIOM
Memaghopa u MemoHUMUsL.

Kniwouessie cnosa: ompuyamenvuvie smoyuu, ouaxponus, nomunayuu, ouggysnocms, memaghopa u
MEMOHUMUSL.

E. Pak

SOME ASPECTS OF DIACHRONIC DEVELOPMENT
OF THE CONCEPT “NEGATIVE EMO-TIONS”
IN THE ENGLISH LANGUAGE

Diffuseness, indistinct nominations were a characteristic feature of the concept “negative emotions”
during the Old English period — one word in Old English simultaneously nominates physical, physiological
and psychological forms of being. This remains relevant during the Middle English period. At the same time
cultural triad “fear — sin — fault” becomes very important during this period and it was actively cultivated
by church and due to that a set of new nominations of emotions appeared. During the New English period
the empirical-theoretical type of knowledge prevails, people think of the world in terms of abstractions. New
nominations of emotions appear due to metaphor and metonymy.

Key words: negative emotions, diachrony, nominations, diffuseness, metaphor and metonymy.

B s3bike, B 0COOGHHOCTH B €r0 CEMaHTHKE,
OTpaXkaroTCsl COLMATbHbIC U3MEHEHUS, TPOUCXO-
asuMe B 3THOce. M3yuenue cioB, oTpaxaronmx
MpeACTaBICHUS] HOCUTENIeH OmpeeIeHHOTO
S3bIKa O TOM WJIM MHOM KOHIIETITE KaK B CTaTHKe
(CMHXpOHUHU), TaK U B TMHAMUKE (JIMaXpOHUN),
HEO0O0XOIMMO NI BBISIBICHUSI MUPOBO33PEHHUS
NpeCTaBUTENICH OMPEIETICHHON 3MOXH U €T0
JTNaXpPOHUYECKUX U3MEHEHHI.

KonuenTt «oTpuuarenbHble SMOLUN» — TU-
HaMU4YHas CHCTEMa, pPa3BUTHUE KOTOPOU 00-
YCJIOBJIEHO KaK AKCTPAJIUHIBUCTUYECKUMHU, TaK
1 COOCTBEHHO JINHTBUCTHYECKUMH (haKTOpaMHU.
ba3ucHBIMU SKCTPANTMHTBUCTUYECKUMHU (PaK-
TOpaMmu, OomnpeaeisiouuMi GopMUPOBaHUE U
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TpaHc(hOpMaIIUH ATOTO KOHIIETITA B TUAXPOHUH,
SBIISIFOTCS yCIIOKHEHHE MMPAKTUIECKO 1esTeNb-
HOCTH YeJIOBEKa, MOSIBICHUE TEOPETUIECKOTO
3HaHHUSA KaK crmoco0a OCBOEHHS YEJIOBEKOM
MHpa, COIMANN3alMsl JUYHOCTU YEJIIOBEKa,
OLICHMBAaHHE UM MHpPa, MOpaJIbHAsI OPUEHTAIUS
00IIeCTBEHHBIX HHCTUTYTOB. JIMHTBUCTHYE-
CKUMHU (pakTOopamu, JeTePMUHUPYIOIIUMH pa3-
BUTHE KOHIIETITA «OTPUILIATEIbHBIC YMOIMI» B
TVaXpPOHHH, SIBISTFOTCS] ACUMMETPHS S3BIKOBOTO
3HaKa, paclIMpeHHe AUara3oHa YeJI0BEeYeCKO-
ro oOIeHus, COIMaIbHAs M CTHIMCTUYECKAs
nupdepennuanus sA3pika (GopMUpoOBaHHUE
(YHKIIMOHATBHBIX CTUJICH U PEUEBBIX KAHPOB)
Y 3aMMCTBOBaHUSI.



A3BIKO3HAHUE

T'oBOpst 0 ponTu 3aMMCTBOBaHUI B CTAHOBJICHUU
aHTIIUKCKON CHCTEMbI 0003HAYCHUI OTPHUIIATENb-
HBIX dMOIUN, MOXHO YIOMSHYTb, HalIpuUMep,
CYILIECTBUTEILHOE ferror, KOTOpOe ObLIO 3auM-
CTBOBAHO B CPEIHEAHITIMICKUIA IEPUOJT U3 PEB-
HePaHIy3CKOTO CO 3HAYCHUEM « CLIbHBLL CIIPAX,
yarcacy, B TO BpeMs Kak ellle ¢ IPEeBHEaHTITUIICKOTO
Neproa B si3bIke QYHKIIMOHUPOBAIH TAKHUE CIIOBA,
Kak brogan v egesa, IMEBIIIUE TO K€ 3HAYECHHE, YTO
U terror. Takast U30BITOYHOCTE MOYKET OOBSICHATHCS
KaK CHHKPETUYHOCTHIO MBIILJICHUS CPEIHEBE-
KOBOI'O YeJIOBEKA, TaK U Ba)KHOCTLIO KOHIIENTA
«OTPULIATENBHBIE SMOIHUI» U HEOOXOTUMOCTHIO
BBIPA3UTh C TOMOIIBIO SI3bIKa MaJICHIIINE HIOAHCHI
SMOI[HOHAILHOIO COCTOSIHUSL.

Eme oqHuM 3aMMCTBOBaHHEM M3 CTapo-
(bpaHIry3cKoro siBisercs tremble co 3HaUEHUEM
«0podxcamsv om cmpaxay, 3aMMCTBOBaHHOE B
ctapodpaHily3cKuii U3 nareiHu. Hampsmyro u3
JATUHCKOTO SI3bIKA B CPETHEAHTITMICKII TEPHO.
OBLIO 3aMMCTBOBAHHO anxiety CO 3HAUEHUEM
«mMpegoicHblil, DEeCNOKOUHBIU, BONHYIOUUICAY,
scare TIPUIILIIO B CPEIHEAHTIIMICKUN A3BIK U3
CTapOHOPBEKCKOTO CO 3HAUECHUEM (UCHY2AHHbBLI,
POOKULL, 3aCMEeHYUBBIILY.

Hecmortpst Ha 601110 KOTMYECTBO 3aUMCTBO-
BaHUH, 0003HAYAIONTNX OTPUIIATEIbHBIE IMOIIUU
B aHIVIMCKOM SI3BIKE, MHOT'HE CJI0Ba 3TOI'0 IIJIacTa
JIEKCUKHU SIBIASIOTCA COOCTBEHHO aHIIIUIACKUMH
U BCTPEYAIOTCA B MaMSITHUKAX JpPEBHEAHTIUMN-
ckoro nepuoaa. OJHaKo JIEKCHKa ATOT0 Mepuoja
OTJIMYAeTCsl OT COBPEMEHHOM B CUJIy TOTO, YTO
MHPOBO33pEHNE HOCUTENeH APEeBHEAHTITHIICKO-
ro s3bIKa UMeNo ¢BoU ocoOeHHocTH. Ha cBoeit
SMOpPUOHAIBHON CTAaIUU CO3HAHHME apXaudHOTO
yenoBeka He auddepeHnUpoBaI0 AeiiCTBU-
TEeNbHOCTh pealibHYI0, TAKTUIBHO, 3PUTENBHO,
ayIUTUBHO BOCIIPUHUMAEMYIO JICHCTBUTENTLHOCTh
CYOBEKTHBHYIO, KHUBYIIYIO H3HAYATIHHO B HEM B
¢dopme Hekux Tuddy3HbIX, HEUETKO 0POpMIIECH-
HBIX, HEOCO3HABAEMBIX (IMOIIMOHATBHBIX ) 00pa-
30B; BHEIITHEE U BHYTPEHHEE UM HE Pa3Inyanoch.
Mudonoro-mMmarudyeckoe Co3HaHUE APEBHETO
YelloBeKa CHHKPETUYHO 10 CBOCH CYTH; OHO HE
pasznuvaeT NIyOOKHX MPUYUHHO-CIIEICTBEHHBIX
OTHOILIEHUH B MUPE, B TOM YHCJIE U B €70 AYMOILIU-
OoHaJbHOM (hparmenre [2].

[TockonbKy MEepBUYHBIC PEAKIIUU JPEBHETO
4yenoBeka, 0hOopMIISIONINE €T0 OTHOIIEHUS C
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BHEUIHUM MHUPOM, SMOLIMOHAJIbHBI (2 B OCHOBE
M03HABaTEJIbHOMN J1€ATEIbHOCTH apXaudHOIo
YyeJoBeKa JISXKANIH MepekUBaHU MEepBUUYHBIX
3JIEMEHTAPHBIX MHCTUHKTUBHBIX SMOLIUH — CTpax,
OIAaCHOCTB), TOCTONBKY U XPOHOJIOTMYECKHU BTO-
pPUYHBIE €T0 OIYLICHUS, CMYTHbIE, pa3MbIThIE
NpelCcTaBICHHUS O MpeIMeTax OKpyKarIien
JNeHCTBUTEIBHOCTU TaK)K€ YMOLIMOHAIBHO OK-
pareHsl.

O cuHKpeTH3Me CO3HaHMSI JPEBHETO YeI0BEeKa
CBHJIETEJBCTBYIOT S3BIKOBBIE (PAaKThl, MHOTO-
qucineHHble 1uddy3Hble HOMUHAIIME 00BEKTOB
pa3HbIX (HOpM IEHCTBUTENBHOCTH — (PU3UUECKOH,
¢bu3nonornyeckoi, ncuxoaornyeckoil. DeHomeH
CHUHKpETH3Ma OCHOBaH Ha Ae(uuuTe yeaoBeue-
CKUX 3HaHWH, OTPAHUYEHHOCTH €0 BO3MOXKHOC-
Tel Ha ONpeIelIEeHHOM 3Tarle pa3BUTHUS [IUBUIIH-
3allUU U KyJIbTYPBHI.

Tak, OTHUM U TeM k€ A3BIKOBBIM 3HAKOM 000-
3HA4alTCs a) IMOLMOTeHHasl (1eHCTBUTENbHAS
WJIM BBIMBIIIJICHHAs) CUTYyalus, 0) MpUYMHA ee
BO3HHMKHOBEHUSI, B) caMa SMOLHS, T') TOCIIEICTBUS
ee nepexxuBanus. Hanpumep: Broga — (Old Eng-
lish period) prodigy, monster, trembling, fear,
terror, horror (uyoosuwe, moncmp — npuuuna,
CmMpax, yacac — dIMoyus, OpoiCch — nocieocmsue,
Qusuuecxoe owyuenue) [13].

Takue qudhy3HbIC HOMUHALMY CEMaHTUYECKU
TpaHC(HOPMUPYIOTCS, KaK TPABUIIO, TOCPEICTBOM
CY’KEHHMS WJTH CTIeIMAIIN3allMi COOTBETCTBYFOILINX
3HaueHui Ha pyOexe nmo3aHero CpeHEeBEKOBbS
u HoBoro BpeMeHH, 4TO 00yCIOBIEHO 3BOJIO-
IIMOHHOM MO3HABATEIbHON N1€ATEIbHOCTHIO
YeJI0BeKa.

Crnenyet Takke OTMETHTh TO, YTO, IO BCe
BUJIUMOCTH, 1715l apXaWqHOTO YeJIoBeKa (KakK U JUIs
CPEHEBEKOBOT'0) CaMH SMOLIMHU MBICIMINCH KaK
HEKUe peanbHo JeicTByole cyocTranuuu. Be-
POSATHO, B TAaHHOM CJIy4ae pedb UAET O MPSIMOM,
OyKBaJbHOM MOHMMAaHHHU HAIIUMU JaJE€KUMHU
MpeIKaMU peaJIbHbIX JEUCTBUIN AMOLIUI, COXpa-
HUBLIEMCS U IO Cel IeHb B COBPEMEHHBIX SI3bI-
Kax, HO YK€ HHTepIPETHUPYEMBIX UX HOCUTEISIMHU
kak Metadopsl. Hampumep: Startle — c. 1300,
“run to and fro,” frequentative of sterten. Sense
of “move suddenly in surprise or fear” first
recorded 1530. Trans. meaning “frighten sud-
denly” is from 1595 (Hcnyz — XIV 6., «6ecams
myoa-ciooay, om sterten. 3naueHue «eHe3an-
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Hoe Ogudicenue, 8bl36aHHOE YOUBNEHUEM UNU
ucnyzom» enepgvie 3aguxcuposaro 6 1530 e.
IlepenocHoe 3nauenue «8He3aNHO UCNY2AMb»
@yuxyuonupyem c 1595 2.) [10].

OueBuHO, yTO startle n3HauanbHO 0603HAYAT
pealibHOE JIeHiCTBHE — CYSTIAMBOE MEPEABIKECHHE
Tyna-ctofa. Co BpeMeHeM 3TOT IJIarojl HauuHaeT
MPUMEHSTHCS 17151 0003HAYCHUS PEAKILIUH Ha SMO-
LIUI0 BHE3AITHOTO MCITyTa, a 3aTEM B pe3ysbTare
JeWCTBUSI MEXaHU3MOB CEMaHTUUECKON JiepuBa-
1 startle HaurHaeT 0003HaYaTh «IIyraTh KOro-
1100 BHE3AITHOY.

Takas XxapakTepHUCTHKa YeJI0OBEYECKOTO CO-
3HaHUs, KAK CUHKPETU3M (CBOICTBEHHas ap-
XaWuYHOMY YEJIOBEKY), BIIOJIHE MOAXOAUT U IS
OIMCAHUS CO3HAHUS CPeTHEBEKOBOI0 YeJI0BeKa.
[TpexHss mudQy3HOCTH 3HAYSHUH IPEBHUX CIIOB
WUTIOCTPUPYET clieibl MU(OIOr0-Maruyeckoro
CO3HaHUs yesioBeka. Mugosnoro-pesnuruo3noe
’Ke CO3HaHME KakK Hauboisiee aKTyaJbHBIA THUII
co3HaHusi CpelHEeBEKOBbS IyTaeTCs B pa3jinyue-
HUU TPUYUH BO3ZHUKHOBEHUS TOTO WU MHOTO
¢deHomeHa u ero nocaeacTBuid. Bo MHOTOM, Kak 1
paHee, aKTyaJIbHBIMU OCTat0TCSl MHOTOYHCIICHHBIE
A3bIKOBbIE HOMUHAIMU (D (y3HOro CBOICTBA.
OnHUM U TeM e A3bIKOBBIM 3HAKOM 00O03HaYa-
I0TCS parMeHThI pa3HbIX (POPM CyIIeCTBOBAHHUS
mupa. [lepBoHauanbHO CEeMaHTHKA 3TUX CJIOB Iie-
penaBajia COMaTHYECKYIO (BEPOSITHO, arPECCUBHO
OPUEHTHPOBAHHYIO) MOBEJACHUECKYIO PEAKIIIO
yesoBeka. BriociencTBun ceMaHTHKa TAKUX CJIOB
pactmpsiercsi. CioBa HOMUHUPYIOT YoKe He (DU3U-
YeCKHUe SIBJICHUS, a [ICUXUYeCcKue cocTosHus. Mmu
HOMUHUPYETCSI HE TOJIKO 3MOIIMS, HO U YepTa
XapakTepa yesoBeka. Jlanee B sS3bIKe MPOUCXO-
IUT ouyepeHas TpaHchopMalus UX CEMaHTUKU:
Ternepb UMU 0003HAYAETCA U HMOLIMOHAIBHOE
COCTOSIHUE YeJIOBEKa.

Hanpumep: Tremblen (ME) — 1a a) to shud-
der or tremble in response to a strong emotion,
esp. fear; also fig.; (b) ~ for, to tremble for (fear,
anger, etc.); also fig., (c) with inf.: to tremble with
fear (at doing sth.), hesitate (to do sth.); also, be
anxious (to do sth.) [quot. a1460]; (d) to cause
(sb., someone’s heart) to tremble (a) 630pacusams
UNU OPOACAMD U3-3A CUNLHBIX IMOYULL, OCOOEHHO
cmpaxa, b) onacamsca uz-3a cmpaxa, eHeea
¢) konebamwcs, Obimeb 03a004eHHbIM, d) ObIMb
NPUYUHOU OPOACU).
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1b of the heart, blood: to throb with strong
emotion, pound; of bones, flesh: shudder; of
hands, lips: quiver; ~ for, quiver on account of
(pain, a sound); ppl. tremblinge as adj.: throb-
bing; quivering... (a) 6uenue cepoya, nynvcayus
KPOBU U3-30 CUTLHBIX SMOYUII, OPOdHCAHUE KOCTE,
niomu, pyk, 2yo, opocanue om (bonu, 38yKa)
u op.).

2. (a) To shiver for such physical causes as
cold or illness; (b) to undergo spasmodic con-
tractions; of the heart: palpitate... (a) oposcams
om mMaxux uauUYecKux npUYUH KaK xo0100 uiu
bonesnsv, b) ucneimeisams cnasmul 6 cepoye,
cunvHoe buenue u op.).

3. (a) To quake violently, esp. because of
seismic instability [some exx. may be fig. uses of
sense 1a.(a)]; also, vibrate in response to a thun-
derous noise or a touch... (a) curvero oposcams,
Konebamvcs, 0COOeHHO U3-3a CeuCMUYecKoll
HecmabunbHOCMU, UOPUPOBAMNb U3-3A 02TV ULU-
MeNbHO20 38YKA UNU NPUKOCHOBEHUS U OP.).

4. (a) Anact of treachery, a traitorous act, a be-
trayal of someone to whom one owes loyalty; (b)
an underhanded trick, a deception; a plot intended
to injure a trusting or an innocent victim. (a) akm
UBMEHbI, NPe0amenbCmead co CIopOHbl 4ell08eKd,
Komopomy 0ogepsi, b) kosaphwiii obman, Hcyno-
HUYecmeo, NiaH, HanpaesieHHbLl Ha NPUYUHEHUe
8peda He8UHHOMY, 008epsloueM)y 4el08eK)).

5. with diminished force: (a) a generally op-
probrious quality or mode of behavior associated
with evil or deceptive persons; malice, hostility;
(b) a dishonorable or despicable act; a display
of unseemly behavior; wickedness, evildoing...
(c yMeHbULeHHOIl cUNol a) ocKopbumenvHoe,
nozopsiujee Kaiecmeo Uiy cmuib nogeodeHuUs,
accoyuupyemulii co 310M Uiy npedamenem, 310
ymsicen, spadcoebHocms, b) becuecmmuoe, npeda-
meJbCKoe Oelicmaue, nposigiieHue Henodooarouye-
20 noseoenus, 310U nocmynok) [12].

OuyeBUIHO, YTO NMEPBUYHBIM 3HAUECHUEM
tremblen Obl7I0 coMaTHUECKOE, TOBEIEHYECKOE
NpOSIBIICHUE TIOBEJCHHUS YEIOBEKA — «830paci-
8amb unu Opodcamy, bueHue cepoya, nyabcayus
KPOBU U3-30 CUTLHBIX SMOYUII, OPOdHCAHUE KOCTE,
niomu, pyk, 2yo, opodcanue (om 0onu, 38yKa)».
[ToMurMoO 3TOTO, CIIOBO HOMHHHPYET M MCUXH-
YECKOE COCTOSIHHE KOnacamvCs u3-3a cmpaxa,
cHesay, «Konebamwvcs, Oblmb 03a00UEHHBIM Y,
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CJIOBO «OSI3BIKOBIIIET» camy aMoLuto. [To3xe mpo-
ABJISIETCS 3HAYCHUE, OTHOCALIEECs YXKe K yepTam
XapakTepa 4eyoBeKa, ero NOCTyINKaM, — «aKm
UBMEHbL, NPe0amenbCmed co CIopOHbl 4ell08eKd,
KOMOPpOMY 008epsiLy, «KOBAPHbIU 0OMAH, HCYilb-
HUYeCmeo, NiaH, HanpasieHHbll Ha NPUYUHEHUe
8peda HeGUHHOMY, 008epAIUWEeMY YeN08EKY ),
«ocKopbumenvHoe, no3opsaujee Kaiecmso uiu
CMub NOBEOEeHUsl, ACCOYUUPYEMBITL CO 3N0M UTU
npeoamenemy, «3101 NOCMYNOKY.
Mudomnoro-penurno3uslii Tun cozHanus Cpen-
HEBEKOBbSI IPUXOIUT HA CMEHY MHU(}OJIOro-Maru-
YeCKOMY THITy cO3HaHMs. LlepkoBb Kak aKTUBHO
JNEUCTBYIOLIHUI COLMAIBHBIA UHCTUTYT 3II0XU
CpenHeBeKOBbsl HAUMHACT BHINOJIHATH Bee B Oosee
KeCTKOM (hopMme perynsaTuBHYO GpyHKIuIo. biaaro-
1aps ee IeSITeIbHOCTH MOSIBIISIETCS HOBBIM BayKHbIN
KOMILJIEKCHBIN KYJIBTYpPHBII KOHLIENT KaK aTpulyT
TOTO BPEMEHH — «CTpaxX — I'PeX — BUHAY.
O11eHOYHOE OTHOIIICHHE YEJIOBEKA K SMOLIUAM
pajocTy U Mevasu, CTpaxy U HeBy Bce Oosee
oT4eTIMBO odopmisiercs B nozanee CpeaHene-
koBbe. KOHIIENT cTpaxa 1IepKOBbIO OLIEHUBAETCS
MOJIOKUTENBHO, TOCKOJIBbKY OH COOTHOCUTCS
C YyBCTBOM BMHBI U I'peXa 4eJoBeKa. DMOLUHU
CTpaxa IPOHU3BIBAIOT CPEHEBEKOBYIO KYIIBTYPY.
['eHeTHYECKH 3aJI0’)KEHHBIN B YellOBEKa CTpax
aKTUBHO U YCIIEUIHO KYJIbTUBHPYETCS JaHHBIM
COLMaJIbHBIM MHCTUTYTOM. bnaromaps stomy B
aHIJIMKACKOM $I3bIKE TOSBIISAIOTCS HOBBIE CJIOBA,
HOMUHHPYIOIIUE JaHHOE YyBCTBO.

Hanpumep: Awe — ¢.1200, from O.N. agi
“fright,” from P.Gmc. *agiz- (cf. O.E. ege “fear,”
O.H.G. agiso “fright, terror,” Goth. agis “fear, an-
guish”), from PIE *agh-es-, from base *agh- “to be
depressed, be afraid” (cf. Gk. akhos “pain, grief”).
Current sense of “dread mixed with veneration”
is due to biblical use with ref. to the Supreme
Being... (Cmpax, onazozosenue — XIII 6., om
OpPEeBHeCKaHOUHABCKO20 agi «Ucnyzy... (makaice
op.a. ege «cmpaxy)... 0m npomMouUHO0e8ponel-
ckoeo *agh- «6bimb no0asnIeHHbIM, 60AMbCALY ...
Cospementoe 3HaueHue «cmpax, cCMeuanHulil ¢
bnazocoeernuemy» nosasuicsa 61a200aps UCHONb-
308aHuio e2o 8 Bubnuu no omuowenuro k boey, k
Bvicuemy Cywecmsy...)[10].

Afraid — 1330, originally pp. of afray “fright-
en,” ... Arare case of an adjective that never stands
before a noun. Because it was used in A.V. Bible,
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itacquired independent standing and thrived while
affray faded, chasing out the once more common
afeard... (Hcnyzannwtii — 1330, usnauanvHo past
participle om afray «nyzamvy... Peokuil ciyuail
npunazamenbHo20, KOmopoe HUKo20da He Cmo-
um nocne cywecmsumenvnozo. Ilockonbky oo
eécmpeuaemcs 6 bubnuu, ono npuobpeno neza-
BUCUMOE NONOACEHUE U BbICOKVIO YACMOMHOCTb
ynompebnenus, moeoa kax affray (napyuenue
00ulecmeenHo20 nopsoKa, CKanoal, Opaxa) 6vl-
Xoouno u3 ynompe0ienus, Kaxk u donee wupoxo
pacnpocmpanennoe patee afeard)[10].

C xonua XVII B. (HoBoe Bpemst) pa3Butue 00-
IIeCTBa XapaKTepU3yeTcsl, KaK U3BECTHO, UHTEH-
CHBHBIM pa3BUTHEM Hayku. KoHuenTyanuzanus
SMOLMI B HAyYHOH KapTHHE MHUpa B OTJIMYHE OT
UX HauBHOT'O, HAPOJIHOTO OCMBICIEHHS HEe 00a-
JIaeT SIPKO BBIPa’KEHHOM 3THOCTIEU(PHUYHOCTHIO.
HayuHnas kapTuHa Mupa, B OTJIMYUE OT HAUBHOM,
IpeAcTaBiIseT co00i 10CTaTOUHO YeTKO AehruHU-
pyeMyI0 IOHATHIHYIO CUCTEMY, 00CITYKUBAEMYIO
CHELHUATbHBIM TEPMHHOJOTMYECKUM S3BIKOM.
B sT0T nepuon Bo3HUKAET HEOOXOIUMOCTh CTPO-
roro pa3jM4eHus 3Ha4eHU TepMHHOB. PyHTa-
MEHTaJIbHOE TIOHUMAaHUe COLMAJIbHBIX (eHOME-
HOB U Hay4YHbI€ U3bICKAaHU IPUBOAAT K TOMY, UTO
npodeccuoHaIbI CTPEMSATCS K CO3IaHUIO €TMHOTO
YHUBEPCAJIBHOTO MOHATUHHO-TEPMHUHOIOTHYE-
CKOTO amnmnapara BO MHOTHX OOJIacTAX 3HaHUH,
B TOM YHCJI€ U B IICUXOJIOTUH, 3aHUMAlOLIeHcs,
B YaCTHOCTH, U3y4YEHUEM SMOLIMI YesloBeKa.

Ecnu HauBHast KapTUHA MHpa CTPOMTCS Ipe-
MMYILIECTBEHHO Ha MU(OJIOrO-MUCTUKO-apXETH-
MUYECKUX MPEACTABICHUAX YeJIoBeKa 00 OKpy-
KAIOLIeH ero JeWCTBUTEIbHOCTH, HA KOHKPETHOM
MIPAKTUYECKOM 3HAaHUU MUPA, TO QYHIAMEHTOM
Hay4yHOH (XpOHOJIOTMUECKU BTOPUYHOI ) KApTUHBI
MHpa CITy>KUT SIMITUPUKO-TEOPETUYECKUH TUIT 3HA-
Hus. Ee Hocutenu oOpariarorces K abCTpakLysM,
MOJIb3YI0TCA 00O0OIIEHHBIMHU, a HE 00513aTEeIbHO
KOHKPETHBIMH MOHATUSIMH.

PaccmoTpum Heckombko npuMepoB: Anguish —
c.1220, “acute bodily or mental suffering,”
from O.Fr. anguisse “choking sensation,” from
L. angustia “tightness, distress,” from ang(u)ere
“to throttle, torment”. (1220, om cmapogpan-
Yy3cKo2o anguisse «4yecmeo yoyuibsy...) [10]
Anguish — extreme pain, distress, or anxiety [11];
severe mental or physical pain or suffering [9];
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unbearable pain or suffering, esp. psychological [16].
(cunvHetiwasn 6onb, ocmpoe cmpadanue, 6ecnoxKoi-
CMB0, 0CODEHHO Oyule6HOe, MEHMANbHOE).

Grim — ME<OE grimm , akin to Ger < IE
*ghrem-, to make a loud sound, roar angrily...
(cp.a. om Op.a. grimm «npou3600UMb ePOMKULL
38)K, 2HeB8HO pesemby) [14].

Grim — ghastly, repellent, or sinister in charac-
ter[10]; worried or worrying, without hope: very
unpleasant or ugly [8]; very serious or gloomy;
forbidding, horrifying, depressing, or unappeal-
ing [9] (Mpaunvlii, becnokotinblil, JHcecmoKuUll,
cmpawnslil, becnowaoHblil, 3108euull).

Horror —c.1375, from O.Fr. horreur, from L.
horror “bristling, roughness, rudeness, shaking,
trembling,” from horrere “to bristle with fear,
shudder,” from PIE base *ghers- “to bristle” (c
1375 (ME/NE). Cpeouneanenuiickoe horrour, om
cmapogpanyyzckozo horreur, uz 1amuHcKO20
horror «owyemunumscs, cepoumscs, 2pyoocmuy;
opooicanue, mpsacka» < horrg¢re, «Opodxcams,
coopazamucs, OblmMb HANOIHEHHbIM CIMPAXOM»)
[7]. Horror — painful and intense fear, dread, or
dismay; intense aversion or repugnance [11]; an
intense feeling of fear, shock, or disgust, intense
dismay [9]. (yorcac, mpesoea, cmpax, omspawenue,
cmamenue).

CeMaHTHKa ATHUX CIIOB CIYXKHT IPUMEPOM
TOTO, KaK MPAaKTUYECKOE 3HAaHNE MUpa 00001IaeT-
csi u abctparupyetcs. bnaronaps nercTBuio Me-
XaHU3MOB CEMaHTUYECKOH IepUBALINH, JIEKCEMBI,
M3HA4YalIbHO HOMUHHUPOBABIIHE (PU3UIECKUE CO-
CTOSTHUS U JICVCTBHSI, HAUMHAIOT «OSI3BIKOBIIATE)
AMOLIMU: «OCmpoe pusuveckoe cmpaoanuey,
«Uy8CMB0 YOyUlbsy — «MYUUmMsvcsy BOOOIIE,
B TOM YHCJIE MEHMANbHO; «2POMKO U SHEBHO
pesemy, puluambpy) — «OblMb CIMPAULHBIM, JiceC-
MOKUMY» U TaKE «KOeCHOUJAOHbIM U 3108EUJUM;
«OUWEeMUHUBAMDBCS, MPACMUCH» —> KUCHBIINbL-
samb yoicac, Cmpax, mpegozyx.

Takum oOpa3om, BropuyHasi HOMUHAIHS — Me-
Tadopa U METOHUMHUS — UTPaeT OONBIIYIO POIb B
AKCIUTHKAIMY KOHIIETITA «OTPULIATENTHHBIC SMOLIUID),
9TO OOBSCHSIETCS, C OTHON CTOPOHBI, CKYTHOCTBIO
MPSMBIX 0003HAYEHHI TICHXIMYECKOTO MHpPa Yelo-
BeKa B JTFOOOM SI3BIKE, & C IPYTOM — APXETHUITHOCTHIO
MO3HABATEIbHOU JAESITeLHOCTH YeIOBEKa.

[IpuBeneHHbIe BBIIE TPUMEPHI CBUIACTEIb-
CTBYIOT O TOM, YTO B OCHOBE COBPEMEHHBIX
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0003HaYEeHUH SMOLMI JIeXkKAaT MEPEHOCHl HauMe-
HOBaHMH (PM3HOJIOTMYECKHUX PEaKLUii opraHu3Ma
YeJioBeKa, (PU3nUecKux 1ecTBUI yesioBeKa, sBlie-
HU IPUPOJIBI, a TAKKE MU(POIOTHYECKUX 00pa3oB
Ha IICUXUYECKYIO JEATENBHOCTD YEJIOBEKA.

O060011as1 BeILIIECKa3aHHOE MOXXHO OTMETHTb,
YTO XapaKTEPHOW Y€PTON KOHIIENITa «OTPULIATENb-
HbIE SMOLIUM» B IPEBHEAHININHCKHI IEpHO]T ObLIO
Hanmuue Aupy3HbIX, HeUETKUX HOMUHALIUH AMO-
L1 BBUJly HAJIMYUSA y apXaudHOTO YEJI0BEKA CO-
3HaHus, He AU depeHInPYIONIETO 00BEKTUBHYIO
JEeHCTBUTEIBHOCTb, €€ (PU3NUECKHE MPOSIBICHUS U
JEUCTBUTENILHOCTh CYObEKTUBHYIO, CYILIECTBYIO-
11y10, HarpuMmep, B (hopme SMOLIM. IMOLH MbIC-
JIMJTUCH KaK peajibHO CYLIECTBYIOLINE CYOCTAHIIHH.
OnHO U TO %€ CJIOBO B IPEBHEAHITIMNCKOM S3bIKE
HOMHMHHUPYET (PU3HYECKYI0, (PU3NOTOTNYECcKyo U
TICUXOJIOTUYECKYIO (DOPMBI OBITHS.

B cpenHeaHmuiicKuii epuo akTyaabHBIMU
OCTAaIOTCSI MHOTOYHUCJIEHHBIE S3BIKOBBIE HOMU-
Haiuu auddysHoro cpoiictBa. Ciosa, 06003Ha-
YaIolM€ MMOBEJECHUYECKYIO PEAKIUIO YEIO0BEKA,
COMaTU4eCKHH, PU3NUECKUN acTIeKT, MOTYT B TO
K€ BpeMsi HOMUHHUPOBATh U AMOILUIO, U YEPTY
XapaKTepa 4YeJOBeKa, T. €. «OS3bIKOBIATEY IICH-
XMYECKH aCIIEKT.

TpuamHblii KyJIbTYpPHBIM KOHLENT «CTPAX —
rpex —BHHa» SBIISIETCSI HEOThEMJIEMBIM aTpUOyTOM
TOro BpeMeHu. CTpax, COOTHOCSCh C YyBCTBOM
BHHBI U TPEXA, AKTUBHO M YCIEIIHO KYIBTUBHUPY-
€TCsl LIEPKOBBIO. braronaps 3ToMy B aHIIMHCKOM
S3bIKE TOSBIIIETCS OOJIBIIOE KOTMYECTBO HOBBIX
CJIOB, HOMUHHUPYIOIUX JAHHOE YyBCTBO.

B HOBOAHMHIiCKMIT IEpHO HAYMHAET MPe00-
JaJaTh SMIUPUKO-TEOPETUUECKUI TUIl 3HAHUS,
a MIOTOMY YeJIOBEK oOpalaercst K abCTpakiusM,
MOJIb3YeTCsl 0000IEHHBIMH, a He KOHKPETHBIMU
noHaTusaMu. KoHuenTyannsanys sMoLui B Hay4-
HOW KapTUHE MUpPA He 00Ja/1aeT ApKO BhIPaKEH-
HOM 3THOCTIEM(UIHOCTBIO, pa3pabaTbiBaeTCs
MOHATHIHAS cCCTEeMa C ONpeieIeHHbIM Ha0opoM
CHeIHaJIbHBIX TEPMUHOB, 0003HAYAIOIIUX pa3-
JIMYHBIE DMOLIMH.

B HacTosiiee Bpems miaBHbIM HCTOYHUKOM I10-
SIBJICHUS] HOBBIX HOMUHAIUI YMOLIMHA BBICTYTIAET
BTOpPHYHAs HOMHMHALUS — MeTadopa U METOHH-
MU, SIBIISIOILASCS PE3YJIBTATOM [T03HABATEIbHON
JESATEIbHOCTH YEJI0BEKa, CIIEICTBUEM OCBOEHUS
UM OKPY’KaIOILEro MUpa.
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